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.Slovenski Narod* velja v Ljubl|anl
IUI dom dostavljen:

cclo leto naprej • , • « K 24*—
pol leta m . . . . . 12-—
Četrt leta „ 6 —
UA mesec - > • • • - t—

v upravništvu prejeman:
ćelo Icto naprej . t . . K 22*—
pol leta m • • • . # l i -
če trt leta m • • # • # 550
na mcsK . • • • • • 1*90

Dopis! naj »c frankirajo. Rokopi»i se n« vračajo.
Uređnlitvo; BsattoFa šlica « . 5 (v pritličju levoj teUtea ŠL 34»

UMafa Tmak 4am zwtw iswxmmtM aedelj« ia arasaik*.
Inserati veljajo: peterostopna petit vrsta za enkrat pa 16 vin., za dvakrat
p9 14 vin., za trikrat ali večkrat po 12 vin. Parte in zahvala vrsta 20 vin.

Poslano vrsta 30 vin Pri več|ih insercijah po dogovoru.
Upravništvu naj ae pošiljajo naročnine, reklamacije, inserati L 1 < U

to je administrativne stvari
— — POMB«IU štmvUMm valja 10 vlnarja*. — — —

tim pismena naročlla brez istodobne vposlatve naročnine M ne oziia.
„Maro«aa Uafcavsa« talafon *L SS.

»Slovenski Narod" velja po poit f i
za Avstro-Ogrsko: • za Nemtfjot

eelo leto skupaj naprej . K 25*— I ćelo Itto napraj . . . K Jfr—
pol leta „ „ . • . 13-— I 2 t A m c r i k o te VM ć r n t t dažela«
četrt leta » • » . . • ^ D O I *
na mesec „ m , • • 230 v colo Itto naprej . - . . K Sa»«*>

Vprašanjem glede Inseratov se naj priloži xa odgovor dopisnica tii so*mk§.
DpravnUtvo (spodaj, dvorilče levo). laaflova nlifta ŠL S, t t U i a * i t 9 1 .

Prvi boji z ltalijo.
I J

Vojno s i s i is istopilo v irtijo o pfioG. - Hase brodGvie talrta italiiansko oM, m iroplafli
nad Jakloom io Bga&fkamL Snopadi na m i - Hniiia je p r e n i a diploinaticoe slike z I t i o .

PRVI SPOPADI Z ITALIJANSKIMI
CETAMI NA TIROLSKI MEJI. —
PRI STRASSOLDU SE JE POJA-
VILA ITALIJANSKA KONJEMCA.

Dunai, 25. maja. (Kor. urad.)
Uradno se razgiaša, 25. maja:

J u ž n o z a p a d n o b o j i š č e .
Ko je nastopiio vojno stanje so

se pričeli na posameznih točkah ti-
rolske meje manjši boji.

V primorskem obme.inem ozem-
Jju se je pojavila italijanska konjeni-
ca pri Strassoidu.
Namestnik načelnika generalnega

štaba pl. H 6 f e r , fml.
NAŠE VOJNO BRODOVJE BOM-
BARDIRA ITALIJANSKO VZHOD-
NO OBAL. — NAŠI ZRAKOPLOVI

NAD ITALIJANSKIMI MESTI.
Dunai. 24. maja. (Kor. urad.)

Uradno se razglaša:
Naše brodovie ie v noči, ki je

sledila voini napoved? od 23. na 24.
maj pričelo akcijo proti itaHjanski
vzhcdni obali med Benetkarni in
Barletto ter je pri tem uspešno ob-
streljevalo na številnih kraiih voia-
ško važne objekte. Istočasno so me-
tali naši hidroplani na hsngar za
zrakoplove v Chiaravalle in na vo-
Jaške zgradbe v Jakinu (Ancona) in
na arzenal v Benetkah bombe, kl so
očividno provzročife škodo in po-
žare.

Poveljništvo brodovja.
* •

VOJNO STANJE Z ITALIJO.
Dnnaj, 24. maja. Vojna napoved

Italije je bila izročena včeraj v nede-
Ijo, ob pol 4. uri popo!dan. Italijanski
veleposlanik vojvoda d' A var na je
bil zunaniega ministra barona Buria-
na obvestil, da mu ima izroćiti važno
sporočllo svoje vlade. Zunanji mini-

ster ?e pricakoval italiSanskcga dr-
picmata v svojem kabinetu ter vzel
vojno napoved, ki mu jo je vojvoda
d' A vama preči tal in na to napisano
izročil, na znanje.

Obenem je izjavil, da bo zapu-
stil še isti dan ali pa drugo jutro
Dunai.

Zgodilo se je vse, da se prepreci
vsako motenje pri odpotovaniu vele-
poslanika. Istočasno so bili 23. maia
izrečeni avstro - ogrskemu veiepo-
slaniku v Rimu njegovi dokumenti,
nakar se je ta odpeljal.

Pcročiio voji?e napovedi Italije
je prinesra »Wiener Zeitung« obenem
s cesarjevim manifestom v posebni
izdaji.

Od poroci z nedelje na ponetle-
Ijek se nahaja naša država v vojnem
stanju z ltalijo.

*
KNEZ BCLOW ZAPUSČA ITA-
LIJO ZAJEDNO Z AVSTRIJSKIM

VELEPOSLANIKOM.
Berolin, 23. maja. ''Kor. urad.)

Wo!ffov urad javlja: Italijanska vla-
da je danes avstro-ogrskj vladi po
svojem veleposlaniku vojvodi
d' Avarna izjavila, da se nahaja Itali-
ja od polnoči v voinem staniu z Av-
stro-Ogrsko. Italijanska vSada je s
tem iz trte Jzvitim napadom na do-
navsko monarhijo tudj raztr^nia brez
vzroka in prava zvezo z Nemč'jo.
Po?jodbeno razmerie zvestobe med
Avstro-Ogrsko in NemčiTO, ki ua ie
bratstvo na bojisčih Ie še trdnejše
skovalo, je ostalo vsled odpadništva
tretjepra zaveznika in pie^ovet*?* pre-
hoda v tabor sovražnikov nedotak-
njeno.

N e m š k i v e l e p o s l a n i k
k n e z B ti low j e d o b i l z a t o n a -
r o č i l o , d a n a j z a p u s t i R i m
z a j e d n o z a v s t r o - o g r s k i m
v e l e p o s l a n i k o m b a r o n o m
M a c c h i e m .

ODPOTOVANJE NEMŠKIH
DIPLOMATOV IZ RIMA.

Rim, 24. maja. (Kor. urad.) Vče-
raj popoldnc je zahteval poslaniški
svetnik plem. Hindenburg na con-
suiti potne dokumente za poslanika
kneza Biilowa.

Knez Biilow in poslaniško osob-
je, bavarski poslanik v kvirinalu, ku-
Kor tuđi pruski in bavarski i oslar.ik
v Vatikanu so zvečer zapustili Rim.

Konference italiianskih diplomatov.
Rim, 23. maja. Fo prihodu du-

najskega veleposlanika vojvode d'
Avarna in berSinske^a veleposlanika
Bnlattija se bojj vršile \ Rimu di-
plomaiične konference. Sonnino je
pozval v ta tiamen pariške^a \ c:epo-
slanika Tittonija in londonske.^a ve-
leposlanika Imperialija. Tittoni je že
prispel.
Zadnje demonstracije proti vojni v

Italiji.
Rim, 22. maja. (Kor. urad.)

*Avanti/< prinasa zaradi cenzure
skoro gotovo zadnji seznam 81 kra-
jsv v Italiji, kjer so se v zadnjih dneh
vršile še javne demonstracije proti
vojni. Isti list poroča iz Renetk, da
trpi mesio občntno škodo vsled od-
potovanja ugledne avstro - ogrske in
nemške kolonije in razentega težko
iz^ubo, ker se scMio številne rne-
ščanske in aristokratične rodbine.
/Mesto postaja većino žalostnejše,
kajti tuđi Rostilnc. trgovine in indu-
strije so prisiljene, da zapro. Se pred
vojnim izbruhom vlada že globoko
lirepenenjc. da bi bila nesreća kmalu
končana.
\ itafiianski zbornici ni bilo navdu-

šenja.
Rim, 22, maji. (Kor. urad.) V

predvčeraišnji zbornični seji je manj-
kalo skoro 90 poslancev, med temi

Giolitti, ki neprenehoma dobiva v
svojem pijemonteškem rojstvenem
kraju Cavour, kamor se je umaknil,
grozilna pisma. V Rimu razširjajo
proti (jiolittiju sramotilne spise, v
katerih se zasramuje kot nasprotnik
italijansko-nacionalnih aspiracij in
kot agent Avstrijcev in Nemcev. Tu-
đi mnogo drugih poslancev ni menda
vsled groženj prišlo v zbornico. O
pravem navdušenju v zbornici ni bi-
lo govora, v senatu pa še inanj, če-
prav se je angleški poslanik ki so ga
podpirali Oabriele D* Annunzio in ne-
kateri franeoski poročevalci, zelo
trudil, vzbuditi navdušenje v kulo-
arjih in v zbornici. Tuđi v mestu je
bilo razpoloženje bolj poparjeno. Za
danes so nameravali prirediti patri-
otično manifestacijo pred kvirina-
Iom. Socialisti stroge smeri vstraja-
jo v opoziciji proti vojni. Socialistič-
ni poslanec Cabalari dementira vest,
da je vstopil v armado. Pravi, da je
zvest vojščak socialistične stranke in
se ne udeležuje vojne.

Pepino Garibaldi.
Pepino Garibaldi, vodja italiian-

skih prostovoljcev v Argonih, ie po-
novil, pri čemer so ga podpirali ne-
kateri poslanci, svojo prošnjo, ki je
dozdaj nišo ugodile vojaske oblasti,
da srne zbirati in voditi prostovoljne
čete.

Val proti jugu.
Zopet, kakor začetkom vojne, se

selijo skozi Svico Italijani iz Nem-
čije in Avstrije. To pot je zlasti veli-
ko število delavcev, ki so bili ali vpo-
klicani ali pa se boje interniranja.
Italijani, ki si iščejo v tujini kruh.
spadajo med najrevnejše sloie. Se-
daj je tuđi nje zadela strašna usoda
svetovne vojne. Dasiravno so poda-
niki sovražne države, vendar jim kot
ljudem ne moremo odreci sočutja,
saj zanušča većina naše in nemške
dežele Ie nerada, Ie pod pritiskom, ki
sega preko mej. To sočutje, ki nam
zabranjuje vsak brutalni nastop proti
tem nesrečnikom, nas blagodejno
razloca od Italiianov. o katerih so
zadnje dni naši in nemški listi polni
poročil o nasilstvih. Veliki val ne-
srečnikov gre proti jugu in sledil mu
bo železen val naših vrlih sinov.

• m
m

POMEN NASTOPA ITALIJE ZA
NADALJNI POTEK VOJNE.
Berolin, 23. maja. (Kor. urad.)

V »Lokalanzeigerju« razpravlja ge-
neral Blume, kako bo vplivala Italija

na nadaljni potek vojne. Blume po-
udarja: Niti eden sovražni vojak se
ne nahaja na nemških tleh, v Galiciji
ženejo avstrijske in nemške annade
globoko omajano rusko vojno silo
pred seboj. Še enkrat se bodo, kakor
se zdi, poskusili Rusi ustaviti. Ako
tuđi takrat podležejo, kakor je trdno
upati, potem je sila in sicer ne Ie vo-
jaška sila ruske države za dobo voj-
ne definitivno strta.

Glede Italije pravi general Blu-
me: Nismo si mogli niti misliti, da bi
podlegla država Italija skusnjavi in
se pridružila Ie iz želje po dobičku
našim sovražnikom, ona Italija, ki je
bila 30 let zaveznica Nemčije in Av-
strije in ki je iz tega zavezništva
imela Ie koristi, ne da bi morala kdai
tuđi kaj žrtvovati. Dobro torej, bo-
riti se moramo sedaj še proti eni ve-
lesili, kajti sovražnik Avstrije je tuđi
naš sovražnik. Nemški narod nika-
kor ne gleda malodušno v bodoč-
nost, temveČ se bo pod vodstvom
svojega tako jtinaškega, kakor miro-
liubnega cesarja znova in še bolj
razcvetel.

Ruski poraz in Italija.
Iz Curiha porocaio: »Standard«

preiskava, kaj je bolj pomembno:
Poraz Rusov v Galiciji ali vstop Ita-
Ii;e v vojno. List pravi: Če so avstro-
ogrska in nemška poročlla resnična,
gre za dogodke. katerih pornen je
skoraj enako velik.

OBSODBA ITALIJANSKE POLI-
TIKE V NEMČIJI.

Berolin, 23. maja. (Kor. urad.)
Vse časopisje se v svojem teden-
skem pregledu zopet peča z vern-
loinstvom Italije, kakršnega še ni bi-
lo v zgodovini. Pri tem časopisje
znova naglaša, kako je šla Avstro-
Ogrska v svojih koncesijah do skraj-
nosti. Časopisje je trdno prepričano,
da bo Italija dobila zasluženo plači-
jo s svojo izsilievalno politiko. V
»Deutsche Tageszeitung< piše grof
Reventlov, da je dala trozveza Italiji
koncesije na balkanskem polotoku
ne samo na škodo srbskih nad v bo-
dočnost, marvc: skoro gotovo tuđi
na škodo srbske življenske zmož-
nosti.
Sodba nevtralnega inozemstva o po-

litiki Italije.
Kopenhagen, 23. maja. (Kor. u.)

»Politikeiu- priobčuje članek o poli-
tiki Italije ter pravi: To kar se je

LISTEK.
flmerikaiiiia.

F r a n e o s k i spi^r'l P i e r r e d e C o u -
1 e v a i n .

(Dalje.)

XXI.
Tišti, ki najbolj trdno verujejo

v prosto voljo, ne morejo tajiti, da
more jeza, ljubezen ali ljubosumnost
uničiti to, kar imenujemo razum in
volio in nas privesti do dejanj, ki po-
stanejo za nas usodna in ne vplivajo
samo na našo, ampak tuđi na bodoč-
nost drugih.

Jacquesov poljub je zadel voj-
vodinjo zaeno v srce in dušo. Krikni-
Ia je, izdala se je pod nepremagljivo
silo in kakor hitro se je zopet zaved-
la, se je vpraševala: »Kako sem
mogla?« Še več ur se Ji je telo ner-
vozno treslo, kakor DO blaznem na-
padu.Vse posledice njenega blaznega
dejanja so ji stopile pred oči in na-
polnile njeno dušo z grozo. #Annie
bode morda zahtevala. da se zakon
loči . . .Ločitev! Ta misel je nikakor
ni veselila . . . PreveČ dobro je po-
znala moške, da ne bi vedela, da tu-
đi najbolj ljubljena žena zavzema v
njihovem življenju Ie postransko

mesto. Markiju d' Anguiihon je bilo
na njegovrcm razkošnem življenju, na
oblasti, združeni z njegovim ogrom-
nim premoženjem, na njegovi dru-
žabni poziciji in ugledu. Nikdar ji ne
ocipusti sramote, v katero ga je pri-
pravila, skandala, v katerega sredi-
šču bo stalo njegovo ime, porušitve
njegove rodbinske sreče . . . Sponi-
m'la se je besed, katere je vlekla na
uho. Bolje kakor kedaj prej, je ume-
la, da v Jacquesovcm življenju ne
pomeni več kakor vsaka druga lju-
bica. Čutila je, da ima Annie nad
njim več oblasti kakor o n a . . . V
duhu je videla prizor, ki se je od-
igral pred njenimi očmi. Zopet je za-
gledala otroka, ki je kakor živa vez
tiščal skupaj obraz očeta in matere.
V obličju te človeške trojice je čutila
vso svojo hrezpomembnost in od
za vidljivosti ji je zno<va krvavelo
s r c e . . . Nato si je predstavljala bo-
lest svojega strica, žalost in prestra-

! šenost svojih prijateljev, de Kera-
I dieujevih in še posebno Ludovika
; de Challans in kakor da čuti, kako jo
I zaničujejo. silna rdečica ji je zalila

obraz . . . Svetu in javnemu mnenju
bi mogla kljubovati... Toda njim?
Misel na samomor jo je potolažila.
Poišče si sredstvo, ki jo brani vseh
teh strahot; na srećo je bilo dovolj
poguma, da se smrti ne boji.. . Po-

• skušala si je predstavljati sestanek

Jacquesa z njegovo ženo. Prav ko
je že prišla do zaključka, da ji moči
ne dopuščajo čakati izida do drugega
dne, ji je strežaj prinese] markijevo
pismo. Raztrgala je ovoj in močno
utripajočega srca čitala naslerinie be-
sede: >Vse je tako dr>bro, kakor Ie
more biti, bolje, kakor sva mogla
upati. Na svidenje jutri.*

Vojvodinji se ie odvali! ka-
men od srca. Še večkrat je prebrala
ta dva stavka . . . Torej se ne ločita?
Nič skandala? Kako je Jacques po-
miril Annie — to tako nepopustljivo
Annie. ki se je tako pogosto obračala
proti ženam, ki odpuščajo! . . . AH
sta se sprijaznila? . . .Čudno, ugi-
bala je. da-li pojdeta v hotel des Am-
bassadeurs. Ta misel se ji ie vrinila
v izmučene moždane. Preglasila je
vse njene drupre skrbi, jo zasledovala
in mučila. Kmalu je pod čelom začu-
tila bolečine, prihajajoče od te fiksne
ideje. Bala se je, da ne bode mogla
zaspati. Pozabiti, uspavati se je mo-
rala, za vsako ceno. . . Nikdo drugi ji
ni mogel pomagati, kakor doktor
Moreau, zato ga je dala nujno pokli-
cati.

Na prvi pogled je zdravnik uga-
nil, da je nastoptla pričakovana ka-
tastrofa.

— Dve uri spanja mi morate
preskrbeti, je izjavila kratko Kristi-
jana.

— Ne več?
— Nekai let, če morete.
Doktor Moreau je prijel vojvo-

dinjo za roko. Iz tresočih živcev in
nerednega utripljaja žile je posnel
vso silo udarca, ki jo je zadel. Nje-
gove oči so izražale nežno pomilo-
vanje, sočutje. ki je gospe de Blanzac
seglo do srca in jo na mestu pomirilo.
Dve veliki solzi ste se utrnili po licu.

— Jokajte, jokajte, draga moja,
je del doktor ves ginjen. Ni je stvari,
ki bi vas mogla bolje utešiti. Iz di-
skrecije vam ne stavim nikakih vpra-
šanj.. „ vendar, če potrebujete za-
nesljivega prijatelja . , .

— Da, »treba mi je prijatelja . . ,
Prijatelja vaše vrste, ki ume člo-
veško bitje, pozna njega dušo in telo.
Poslani ste k meni od Previdnosti,
da mi pomagate v tej krizi. Morda
vas je prav radi tega zanesla v krog
mojega življenja,

— Gotovo! V čast si štejem, da
je izbrala m e n e . . . 2e davno sem
vse to slutil. Ko sem vas videl na-
stopiti nevarno in trnjevo pot stra-
sti, sem se vam nehote približal, da
vam morem prinesti potnoči.

— Prav, prišel je dan, je dela
vojv^dinja, polna žalosti, a težko, da
me resite.

— Kaj na tem! Samo da vas re-
sim! Pojasnite mi položaj- bre7 stra-

hu, brez nepotrebnega sramu. VsaJ
veste, da uinevam vse.

Kristijana, kakor pod magne-
tično silo prešinjena od dobrotljivo-
sti in moralne sile tegef, v resnici du-
ševno vzvišenega moža, mu je z
rcdko odkritosrčnostjo povedala vse.
In doktor, sključen takorekoč nad to
odprto žensko dušo, je z živim za-
nimanjem sledil razvoju strasti, ki ji
je opustošila dušo. Z začudenjem in
občudovanjem je pazil na ta nebroj
različnih občutkov. Ko mu je gospa de
Blanzac pripovedovala o svojem
blaznem činu, ie od razburjenja po-
bledel.

— Vi ste to res storili? je del in
si skusal predstavljati strahoviti
prizor.

— D a . . . In še so Ijudje, ki ta-
jijo možnost zločina iz same lju-
bezni!

— Ljudje, ki človeškega ustroja
ne poznajo. Tišti, ki ga poznajo, se
čudijo, da se taki zločini ne ponav-
Ijajo češče.

Če se zgode, tedaj Bog tako ho-
če. namen pa nam je neznan. Vi ste
ena tistih žen, ki ni bila ustvarjena
za moža, ampak da zapoveduje in
vrši velika dela.

— Motite se, mislim, da bi bila
popolnoma srečna in zadovoljna, da
imam moža, katerega ljubim, in
otroke.



Stran 2. „SLOVENSKI NAKUU', dne 25. maja 1^15. stev. Ii7.

zgodilo zadnje dni, so nujna posledi-
ca italijanske politike od izbruha
vojne sem. Italija se je s svojo politi-
ko sama izolirala. Tuđi če bi bila Av-
strija vsem njenim zahtevam ustreg-
la, bi bila morala Italija, da se izogne
sporazumu, svoje zahteve le še zvi-
šati. Italije se je polastil sedaj krvavi
demon svetovne vojne. Napoved
vojne je le še prazna formalnost.

*
SE IZ ITALIJANSKE ZELENE

KNJIGE.
Wolffov urad poroča iz Rima,

dne 21. maja: Zelena knjiga, ki
je bila včeraj izročena članom po-
slanske zbornice in senatu, vsebuje
na 66 straneh 72 dokumentov, ki ob-
segajo dobo od 9. decembra 1914 do
14. maja 1915. »Giornale d* Italia«
deli v svojem komentarju to zbirko v
tri oddelke. Prvi oddelck obsega
dobo od juristične formulacije itali-
janskih zahtev na temelju člena tro-
zvezne pogodbe do principijelnega
sprejema juristične strani tega vpra-
šanja s strani Avstro-Ogrske to je od
9. decembra do 9. marca. Drugi od-
delek obravnava avstriiske predloge
in italijanske protipredloge v dobi od
27. marca do 8. aprila. Zadnji oddelek
ki se peča z dobo od 2. aprila do 4.
maja. govori o pasivnem odporu Av-
stro-Ogrske, ki je onemogočila spo-
razum in povzročila odpovcd trozve-
zne pogodbe.

Ta zbirka doknmentov ima gla-
som komentarja \Volffovega biroja
očividno namcn. vzbnditi med itali-
janskim narodom mnenje. da je bila
odpoved trozvezne pogodbe s strani
Italije utemeljena tuđi po formalni
strani zato, ker je vdrla Avstro-Ogr-
ska v Srbijo, ne da bi bila poprej po-
nudila Italiji kompenzacije, o katerih
govori člen 7. trozvezne pogodbe.
Pri teh razmerah se je morala Italija
pripraviti na vsak slučaj, obenem pa
si poiskati zaščite pri državah tri-

pleentente. To svoje stališče vteme-
ljuje Italija tuđi s tem, da so se bajc
vršila med Avstro-Ogrsko in Rusijo
pogajanja radi separatnega miru, o
čemer poročate v zeleni knjigi pri-
občeni brzojavki italijanskega posla-
nika v Petrogradu, oziroma v Bero-
linu. Prvi je poročal \z baje po-
vsem zanesljivega vira, da sondira
Avstro-Ogrska v Petrogradu radi
sklenitve separatnega miru z Rusijo,
Istočasno je poročal italijan. poslanik
v Berolinu, da so vesti o namera-
vanem separatnem miru med Av-
strijo in Rusijo razsirjene tuđi v Be-
rolinu. Podobne vesti so prihajale
istočasno tuđi iz Sofije in Niša. Na-
men zelene knjige je potemtakem do-
kazati, da je kriva preloma Avstro-
Ogrska in naslikati italijanski javno-
sti obenem, da je bilo z ozirom na
nevarnost sporazuma med Avstrijo
in Rusijo, vsled česar bi postala av-
strijska armada proti Italiji prosta,
nujno potrebno, da poišče Italija no-
vo orijentacijo svoje politike na ta
način, da se pridruži državam trojne-
ga sporazuma.

ROMUNSKA IN BOI GARSKA.
Iz Bukarešte p o r o t o Vmeša-

vanie Italije v svetovni vojno bo
napravilo vtisk samo v onih romun-
skih krogih, ki so itak navajeni iz-
rabljati vsak uspeh in vsako ojačenje
tripcleentente brez meie in premi-
sleka za namene svoje politike.

Vojni nastop Italije bi za sedaj
na prav noben način ne vplival na
stališče bolgarske vlade; samo sla-
botni duhovi, je izjavit finančni mini-
ster Tončev, bi se mogli prisiliti od
akcije Italije h katerim koli skle-
pom. Za Bolgarsko bi se po njego-
vem mnenju položaj vsled udeležbe
Italije na vojni proti centralnima dr-
žavama v nobenem pogledu ne iz-
premenil.

Uradna poročila z ostalih bojišč.
ZAVRNJENI ANGLEŠKI IN FRAN-
COSKI NAPADI. — POLOŽAJ NA

SE VERU NEIZPREMENJEN.
Berolin, 24. maja. (Kor. urad.)
Wo!ffov urad poroča: Veliki

glavni stan 24. maja.
Z a p a d n o b o j i š č e.

Odbili smo več angleških nočnih
snnkov med Neuve Cnapelie in Gi-
vencftviem ter francoske napade na
severnem pobočju visine Loretto pri
Ablainu in severno in južno od Neu-
villa s težkimi fzgubami za sovražni-
ka, ki je izgubi! poleg tega 150 vjet-
nikov. Med Maso in Mozelo trajajo
artiljerijski boji. V gozdu Le Pretre
so imeli Francozi pri cbnovljenem
brezuspešnem napadu izgube.

Vzhodno ia jugovzhodno boji-
š£e. Neizpremenjeno.

Vrhovno armadno vodstvo.
•

SPLOŠNI POLOŽAJ NEIZPREME-
NJEN. — PRI KIELCAH 30 ČAST-

NIKOV IN 6300 MO2 VJETIH.
Dunaj, 25. maja. (Kor. urad.)

Uradno se razglaša 25. maja.
S e v e r o v z h o d n o b o j i š č e .

Splošni položaj je v celoti neiz-
premenjen. Boji v srednji Galiciji se
nadaliujeio. V bojih, ki so se vršili te-
kom zadnjih dni, smo vjeli v gorovju
pri Kielcah 30 častnikov in 6300 mož.
Namestnik načelnika generalnega

štaba pl. H 6 i e r , fml.

SEVERNO BOJIŠČE.
RUSI PRIZNAVAJO SVOJ PORAZ
V KARPATIH IN V ZAPADNI GA-

LICIJI.
Petrograd, 22. maja. (Kor. ur.)

»Russkoje Slovo« konstatira, da je
bila izpraznitev prelazov v Karpatih
in umikanje Rusov s crte ob Dunajcu
k Sanu, ki ga utemeljuje generalno-
štabno poročilo s pregrupacijo, brez
dvoma jako resen uspeh sovražni-
ka, ki je Rusom odrezal najkrajšo pot
na Ogrsko in pot od vzhoda proti
Krakovu. Te pokrajine so za zavez-
nike najobčutljivejše na celem boji-
šču. Čeprav je armadno vodstvo ve-
delo o koncentraciji velike množine
čet v Zapadni Galiciji, vendar poiz-
vedovalna služba s sredstvi, ki so bi-
Ja na razpolago, ni bila zadostno mo-
goča. Razentega se je pokazala ve-
likanska premoć sovražne težke ar-
tiljerije. List upa, da se bo crta ob
Sanu držala in da bo služil Przemvsl
kot oporišče.

BOJI V BUKOVINI.
Iz Bukarešte poročajo listu

»Neues Pester Journal«: Nekemu
romunskemu listu poročajo iz Bur-
dujenija: Na crti Crnovice napada-
joče Ruse so avstro-ogrske čete vr-
gle čez Prut do Mahale nazaj. Na
crti Crnovice-Sadagora je prišlo do
ljutih bojev, ki so se končali s po-
razom Rusov. Bojišče je bilo na plo-
skvi 10 štirjaških kilometrov posuto
z mrtvimi Rusi.

Naše in sov razni kove izgube.
Beroiin, 23. maja. (Kor. urad.)

Wolffov urad poroča: Iz velikega
glavnega stana nam pišejo: V ino-
zemstvu pretiravajo pogosto na na-
ravnost brezmiselni način naše iz-
gube v Ypresu, pri Arrasu in v Ga-
liciji. Imenujejo se številke izgub, ki
bistveno presegajo število moštva,
ki je na teh mestih na razpolago, v
nekem slučaju ćelo za še enkrat to-
liko. Vsem tem lažnjivim poročilom
nasproti. katerih vzrok je dovolj pro-

zoren in o katerih ni vredno raz-
pravljati, se mora odvrniti, da daje-
jo naši seznami izgub, ki se z vodijo
natančnostjo in vestnostjo, ljudstvu
popoln vpogled. Naši sovražniki pa
svojemu lastnemu ljudstvu skrivajo
svoje izgube. Bojazen pred resnico
je prevelika. V Rusiji na primer se
razširja vest. da znašajo vse ruske
izgube samo okroglo 500.000 mož. V
resnici se nahaja v seznamu ruskih
vjetnikov v Nemčiji 5361 častnikov
in 530.000 mož, v Avstro - Ogrski
1900 častnikov in 310.000 mož. skup-
no torej 7161 častnikov in 890.000
mož. K temu priđe še najmanj
140.000 mož iz sedanjih bojev, ki od
občin še nišo bili prevzeti, tako da
je število vjetnikov že preseglo en
milijon.

Przemvsl.
»VViedenski Kurjer Polski« po-

roča preko Stockholma iz Petro-
grada: Nerazumljivo je dejstvo, da
se sedaj dela ob Nevi nacrt o mejah
nove gubernije Przemvsl. Ta guber-
nija se bo razdelila v dvanajst okra-
iev\ Ražen gubernator ja so že skora]
vsi uradniki za to gubemijo imeno-
vani.

Vjetniki iz Przemysla.
Moskovski listi prinašajo poro-

bila iz gubernijskega mesta Kazan v
uralskem okraju, da so dospeli tjakaj
vjeti častniki iz trdnjave Przemvsl
in da so prirejali tamkaj tem juna-
kom ovacije. Poročevalec z ogorče-
njem konstatira, da je vladalo na ce-
sta h Kazaiia prijazno razpoloženje
naprain vjetnikom in da so dame iz
visokih krogov obmetavale častnike
s cvetlicami. Iz istega vzroka pridi-
guje list »Kazanskij Telegraf« svo-
jim rojakom: »Gotovo še niste sli-
šali o nečlovečnostih, ki so se dogo-
dile v Belgiji ifi Franciji« itd. Ta
dogodek se je sicer razvedel po ćeli
Rusiji, kajti po kazenskih poročilih
petrogradskega lista »Birževija Vje-
domosti« je poveljujoči general od-
redil. da se Interniralo vjetniki v

Tjetjuši pri Kazanu, kjer jih bodo
vtaknili v mestno vojašnico.

Kolera v Varšavi.
Iz Krakova poročajo: Po po-

ročilih listov vlada v ruskih garni-
zijah okrog Varšave koleTa. V enem
samem dnevu se je konstatiralo v
enem vojaškem taborišČu nad 700
slučajev kolere.

Arhangelsk.
Deutsche Tageszeitung. poroča

iz Novega Jorka, da se je odprla no-
va paroplovna pro-ga v Arhangelsk.
F r̂vi parnik naj bi se odpeljal 20. ma-
ja, nadaljnji 20. junija in 20. julija.
Nova proga je določena izključno za
transport vojnega materijala.

Iz Galicije.
Iz Krakova poročajo: ^Nowa

Reforma poroča iz Tarnova: Pri
rbisku najvišiega armadnega povelj-
r.ika nadvojvode Friderika v mestu
je :a razdciil 15.0f>0 kron med rodbi-
ne od topovskih krogel ubitih in te-
žko poškodovanih. V Tarnovu vlada
zopet navadno življenje; poročila o
nalezljivih boleznih nišo resnična. —
Poročila iz Lvova pravijo, da je bila
deputacija lvovskiii krogov, ki je bi-
la odposlana v Petrograd, da preskr-
bi oživitev trgovskega prometa med
Lvovom in Petrogradom, aretirana,
ker njene listine nišo bile v redu. Se-
le napornemu posredovanju central-
ne zveze ruskih industrijcev se je po-
srećilo doseći osvoboditev lvovskih
gostov. P

ZAPADNO BOJIŠČE.
Ob Hartmannsueilerkopfu.

»Berner Bund« in »Neue Zii-
richer Zeitungc opisujeta obisk na
Hartmannsvveilerkopfu v Vogezih.
Lista konstatirata, da so Nemci kljub
drugačnim franeoskim poročilom za-
sedli vrh Hartmann5;weilerkopfa, in
pravita, da so bili Francozi 25. aprila
vsled strašnega artiljerijskega ognja
Nemcev moralično uničeni in skoraj
brezumni.

Angleško porocilo.
London, 23. maja. (Kor. urad.)

Feldmaršal French poroča, da so še
vršili hudi artiljerijski in infatnterijski
boji 21. maja zvečer severovzhodno
od Festuberta. Angleži so imeli na-
daline uspehe južno oJ La Quinque.
Angleži streljaio na nemško sanitetno

moštvo.
Ob fronti pri Ypresu so .Angleži

zopet prekršili mednarodno pravo.
Pri St. Julienu se je našel angleški
sanitetni avtornobil, čigar moštvo je
pobil naš artiljerijski ogenj. Kljub te-
mu, da je imel tako avtomobil kakor
tuđi priklopni voz znamenje Rdeče-
ga križa, je bila v priklopnem vozu
postavljena strojna puška. Neki za-
morec, ki je bil pri strojni puški. Je
bil tuđi ubit. Voz, ki Je imel številko
d 2 no 9089, se nahaja sedaj s pri-
klopnim vozom in s strojno puško v
nemški posesti in je bil na mestu,
kjer je bil najden, fotografiran. Vsi
nemški zdravniki in sanitetno mo-
štvo se pritožujejo. da je v zadnjem
času znak Rdečega križa za Angle-
že poseben cilj. tako da zdravniki in
sanitetno moštvo ne nosijo več pred
angleškimi pozicijami tega znaka, da
ne privabijo sovražnega ognja naše.

Proti lordu Kitchenerju.
London, 21. maja. (Kor. urad.)

»North CliffePresse« koncentrira
svoje napade na lorda Kitchenerja.
»Dailv Mail« se obrača proti temu,
da naj bi dobil Kitchener vrhovno
vodstvo čez anglesko armado v svo-
je roke in piše: Njegovi uspehi kot
vodja v burski vojni nišo bili ravno
sijajni. Lord Kitchenerjeva izkušnja
nikakor ne daje upanja. da ima zmož-
nost voditi evropsko vojno. Mi sme-
mo le upati. da bo ljudstvu ohra-
njen trenotek, da bo lord Kitchener
posegel v pravo vodstvo te gigantič-
ne vojne. Će pa bi klub temu v našo
nesrećo odšel Kitchener v Francijo,
da bi tamkaj vodil operacije, potem
bi pač dobili jako drago lekcijo o raz-
loČku vojne v Afriki in Evropi.
Pomanjkanje municije na An-

gleškem.
»Times« sklepajo iz Kitchener-

jevega govora v zbornici lordov, da
primanjkuje Angliji krogel z močnim
razstrelivom za topove. Pri bojih za
vrh Aubers se je to baje posebno
občutno pokazalo.

Angleška vlada je baje sklenila
ustanoviti v Leedsu novo municijsko
tovarno, ki bo izdelovala tuđi druge
vojne potrebščine. Tovarna bo imela
pet različnih tehničnih oddelkov.
Fraocoski dodatni krediti za 1914.

London, 22. maja. (Kor. urad.)
»Republicain« poroča iz Pariza:
Zbornica je dovolila brez debate od
vlade za leto 1914. zahtevane dodat-
ne kredite v znesku 467,801.020 fran-
kov v vojne svrhe, od teh 200 raiiijo-

nov za artiljerijski materijal in 252
milijonov 987 tisoč trankov za opre-
mo v vojaških tarjoriščiru nadalje
21,530.000 (rankov za mornarico in
8,531.930 frankov za vojasko zase-
denje Maroka. Zbornica je odobrila
tuđi zakonsko predlogo o uvozu
120.000 ton zmrzlega mesa na leto za
dobo petih let za preživljanje arma-
de, končno je odohrila zakonsko
predlogo za dovolitev kredita v zne-
sku 150 milijonov frankov, da naku-
pi vlada za civilno prebivalstvo za-
dostno množino žita.

Tripelententa in denar.
Iz Bruslja poročajo: Na Fran-

coskem računaio s potrebo prisilne-
ga posojila, če bi trajala vojna Še do
zime. Finančni položaj Francoske,
ki izključuje vsako podniranje Rusi-
je, bo prisilil v kratkem tuđi Rusijo,
da se zateče k prisilnim posojilom.
V Parizu računajo ruske vojne iz-
datke do 1. aprila na 5500 milijonov
rubljev.

*
Rekonstrukcija angleškega kabineta.

London, 23. maja. (Kor. urad.)
Porocilo Reuterjevega urada. Krali
in kraljica, ki sta nameravala prebiti
hinkoštne praznike na deželi, sta
ostala zaradi političnega položaja v
Londonu. — V najkraišem času bo
Asquith predložil kralju svoje pred-
loge glede novega kabineta. Morda
se je to zgodilo že 22. maja zjutraj,
ko je bil Asquith po konferenci z vo-
ditelji opozicije sprejet od kralja v
avdijenci.

Delavsko gibanje na Angleškem.
V Londonu stavka 3000 delav-

cev cestne železnice. Kakih 12.000
delavcev ni moglo zaradi pomanj-
kanja zvez dospeti do svojih delav-
nic. V Straffordshiru stavka 2000 ru-
darjev.

-i

DELO NEMŠKIH PODMORSKIH
COLNOV.

Kristianija, 22. maja. (Kor. ur.)
Lastniki norveškega parnika >Ma-
rivopa«, ki je poskodovan priplul v
Kirkwall, so dobili od kapitana Dar-
nika dve brzojavki, ki iu je 21. maja
brezzično poslal čez Cullercoates. V
teh brzojavkah pravi, da je parnik v
četrtek zavozil na niino rer se na
dveh mestih poškodoval. Lastniki pa
menijo, da je bil parniK: torpediran,
kakor tuđi podobna ladija Bebridge.
Nesreća se je pripetila pri Dogger-
ski sipini. Parnik je imel posadke 38
mož in je vozil devet ton otia.

Boj za Carigrad.
TEŽAK PORAZ ZAVEZNIKOV V

DARDANELAH.
Carigrad, 23. maja. (Kor. urad.)

Glavni stan poroča: Na dardanelski
fronti je včeraj napadel sovražnik z
vsemi svojimi močmi pod varstvom
svojih baterij in svojega brodovja.
Navzlic velikemu ojačenju. ki ga je
bil dobil sovražnik, so naši vojaki s
protinapadi popolnoma odbili napad
sovražnikov. ki se je le z naj več j im
trudom vzdržal na obali. Sovražnik
je pustil več nego 2000 mrtvih na bo-
jišču. Vplenili smo eno strojno pu-
ško. Med bojem je padel v morje en
sovražen zrakoplov, ki smo ga z na-
šim ognjem poskodovali. Boj je trajal
devet ur. Imeli smo le 420 ranjenih
in 43 mrtvih.

Naše obrežne baterije ob Dar-
danelah so povzročile sovražnim
bateriiam ob Seddil-Bahru, ki so se
udeležile boja, veliko škodo. Ena iz-
ined naših anatolskih baterij je štiri-
krat zadela oklopnico tipa »Maje-
stic«. tako da je morala odpluti od
izhoda v morsko ožino. Oklopnica
tipa »Vengeance« ki jo je nadomesti-
la, je bila zadeta od dveh strelov.
£est mož pri teh baterijah je bilo ra-
njenih.

V sektorju Ari-Burnu ni bilo
včeraj nobene izpremembe.

Topničarka »Peluki Deria«, ki
je že 25 let v službi, je bila danes
zjutraj potopljena od sovražnega
podmorskega čolna. Do zadnjega
hipa je obstreljevala podmorski čoln.
O usodi podmorskega čolna ni nič
znanega. Posadka topničarke je re-
šena ražen dveh mož, ki sta bila
usmrćena.

Na ostalih bojiščih ni nič važ-
nega,

Carigrad, 22. maja. (Kor. urad.)
Porocilo »Agenze Telegraphique
Milli«: Glavni stan razglaša ta-le ko-
munike: Včeraj se ni izvršila ob dar-
danelski fronti ražen malih bojev in-
fanterije in artiljerije nobena druga
akcija. Dve angleški oklopni krizarki
sta obstreljevali naie infanterijske
pozicije ob evropski in azijski obali.
Ena teh oklopnic ki je bila zadeta od
dveh granat naših obrežnih baterij,
se je umaknila najprvo v zaliv Mor-
to, pozneje se je pa popolnoma
umaknila iz Dardanel. Od drugih
front ni ničesar novega poročati.

Carigrad, 22. maja. (Kor. urad.)
Po sigurnih informacijah se je cenilo

število izkrcanih angleško-franco-
skih čet v začetku na 60.000 mož, po-
zneje pa je to število s pomočjo no-
vih transportov naraslo na 90.000, ki
pa se je po izgubah na mrtvih, ranje-
nih, vjetih in bolnih znižalo na ko-
maj 40.000 mož, ki so še vedno
koncentrirani v odsekih pri Seddil-
bahru in Ari Burnuju.

Cesarska naredila o voiaSki oblasti.
Cradna »Wiener Zeitung« pri-

javlja cesarsko naredbo z dne 23.
maja 1915. glede prenosa pravic po-
litične uprave, ter se glasi:

Na podlagi § 14. državnega
osnovnega zakona z dne 21. decem-
bra 1867. drž. zak. št. 141. določam:

Naivišjemu zapovedniku za voj-
ne operacije proti Italiji določenih
delov oborožene sile je dano dovo-
Ijenje, da sme v pokneženi groiiji Ti-
rolski, v deželi Predarlski, v vojvo-
dinah Solnograški. Štajerski. Koro-
ški in Kranjski, v pokneženih grofi-
jah Ooriški in Gradiščanski, v mej-
ni grofiji Istri in v mestu Trstu z nje-
govim ozemljem vred, v varstvo vo-
jaških interesov v območju politične
uprave, v okviru političnim đeželnim
šefom pristoječega delokrocra. izda-
jati naredbe in dajati povelja in tište,
ki so jih dolžni storiti, k temu prisi-
liti. Če najvisji zapovednik to pravi-
co porabi, mora zaukazane odredbe
takoi naznaniti političnemu dež. na-
čelniku. Politični deželni šefi, njih
podrejene politične in policijske ob-
lasti kakor občinski predstojnik! so
dolzni, take naredbe in ukaze najviš-
jega zapovednika točno izpolnjevati
in se ro njih ravnati. Cesarska na-
redba stoji v veljavo na dan razgla-
sitve. Z izvedbo je poverjeno skup-
no ministrstvo.

D u n a i, 23. maja 1915.
F r a n c . T o ž e f l . r.

S t i i r g k h 1. r., H o c h e n b u r g e r
1. r., F o r s t e r 1. r.. T r n k a 1. r.,
Z e n k e r I. r., H e i n ol d 1. r., H u s-
s a r e k 1. r., S c h u s t e r 1. r., E n -

g e 1 1. r.

FodoljšaniB črnovojne
dolžnosti in črnnunjno pre-

gledovsnje.
Po črnovojni noveli z dne 1.

maja 1915 se podaljša črnovojna dol-
žnost od 18. do 50. leta. S 1. majem
so potemtakem stopili v črnovojno
dolžnost rojstni letniki 1897. in 1865.
do 1872. in sicer vsi oni, ki so bili
vojaki in oni, ki nišo bili vojaki, pa
so bili dosedaj do 42. leta podvrženi
činovoini dolžnosti. Vsi ti črnovojni-
ki pridejo k črnovojnem pregleda-
vanju, ki se vrši za mesto Izubijano
od 2. Junija do 6. junija t. 1. V tei dobi
pridejo k pregledovanju tuđi črno-
vojniki rojstnih letnikov 1878—1890,
1892, 1893. 1894. ne pa v dobi od 12.
do 15. iunija, kakor je bilo razglaše-
no. Razvrstitev se pozneje objavi.
Zglasitve za letnike 1897, 1865 do
1872 ni, pač pa je v interesu posa-
meznikov, da se do 1. junija zglase v
mestnem vojaškem uradu v Mest-
nem domu.

m •
Čmovojniki z zastarelimi namemb-
nicamj morajo takoji k svojim četam.

Ker so se prigodili slučaji. da
nekateri črnovojniki vsled tega nišo
odšli v vojaško službovanje, ker
imajo namembnice z opazko: ->Ca-
kati na vpoklicanje v kraju bivali-
šča« (»Einberufung im Domizile ab-
warten<), se dotični opozarjaio, da
se te namembnice kot zastarele nišo
odvzele in da morajo brez odloga
takoj odriniti v vojaško službovanje
k svojim četam.

Dnevne vesti.
— Tržaški občinski svet. »Wie-

ner Zeitung« javlja, da je občinski
svet tržaški razpuščen in da je s
posebno cesarsko naredbo poobla-
ščen tržaški namestnik, da oskrbuje
občinske zadeve.

— Obč. svet v Gorici. Tržaško
namestništvo je razpustilo obč. svet
v Gorici in oskrbovanje občinskih
poslov izročilo namestniškemu taj-
niku Ernestu Conte Dandini de
Sylva.

— Napoved vojne in Trst Vest,
da je Italija napovedala vejno, se je
po Trstu raznesla y nedeljo popol-
dne. Po trgih in ulicah so se zbrale
velike množice, ki so živahno raz-
pravljale o tem dogodku. Posebna
izdaja uradnega lista je prinesla vest
o napovedi vojne in obenem razglas,
da je obč. svet razpuščen in za oskr-
bovanje občinskih poslov imenovan
cesarski komisar. To se je razglasilo
tuđi z uradnimi lepaki. Kmalu na to
se je nabrala velika množica, ki ]e
imela namen, demonstrirati pred ita-
lijanskim generalnim konzulatom
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proti Italiji. Prihitela policija je ta
namen prcprcčila, na kar je šla mno-
žica v dolgem sprevodu na veliki
trg, kjer je pred namestništvom pri-
redila burne patrijotične manifesta-
cije. Namestnik baron Fries - Skene
je stopil na balkon in je zaklical tri-
krat slava Njegovemu veličanstvu
cesarju Jožefu. Množica je ta klic
navdušeno ponavljala. Na državnih
poslopjih so visele zastave. Tuđi v
večernih urah je vladalo živahno
življenje. Miže pred kavarnami so
bile vse zasedene in govorilo se je
izključno o dogodku današnjega dne.
Patrijotične manifestacije so se po-
navljale v raznih delih mesta in po-
stajale Čedalje živahneje.

— Patrijotične manifestacije na
Dunaju. 2e v minolih dneh, ko se je
razvedelo, da bivši zaveznik Italija
ogroža Avstrijo, so se primerile pa-
trijotične manifestacije, ki sc\. v ne-
deljo zvecer dosegle višek. Ko se je
proti 9. uri zvečer izvedelo, da je
Italija napovedala vojno in so izšle
posebne izdaje s cesarjevim oklicem
na narode, so se po celem tnestu
nabrale skupine, ki so prepevaje pa-
trijotične pesmi in kločoČ -slava« ce-
sarju, monarhiji, zavezniku, armadi
in mornarici sli pred vojno ministr-
stvo, kjer so se ob spomenikih juna-
kov zgodile manifestacije navduše-
nja. Kjer je prebivalstvo videlo oti-
cirje in vojake, jih !e burno pozdrav-
ljalo. Veliko ogorčenje, ki se je po-
lastilo prebivalstva zaradi zavrat-
nega postopanja Italije, je dobilo iz-
raza v urnebesnih klicih: Dol z izda-
jalci! Dol z Italijo! Ljudstvo pa je
povsod varovalo dostojnost in se ni-
šo zgodili nikaki izgredi.

— Manifestacije v PragL Ko se
Je v Pragi izvedelo, da je Italija na-
povedala vojno, je prišlo do patri-
otičnih manifestacij. Velika množica
Ijudij je šla, pojoč patriotične pesmi,
na Malo stran, kjer so peli pred Ra-
deckvjevem spomeniku, pred na-
mestništvom in kornim poveljni-
štvom cesarsko pesem in »Die
Wacht am Rhein«. Razni govorniki
so imeli patriotične nagovore, ki so
jih navdušeno sprejeli.

— Odlikovanja. Voiaški zasluž-
ni križec z vojno dekoracijo sta do-
bila nadporočnik 1. ulanskega_ polka
Rudolf T u p a j in poročnik 1/. peš-
polka Herman K r a l j . Signum Iau-
dis sta dobila nadporočnik 7. pešpol-
ka Vinko P o t o č n i k in rezervni
poročiiik 2. fos.-herceg. pešpolka Jo-
sip C e j n a r. Vojaški zaslužni kri-
žec 3. razreda z vojno dekoracijo je
dobil nadporočnik 78. pešpolka Fri-
derik P e t e 1 i n. Srebrni signum
laudis Je dobil stotnik 97. pešpolka
Josip Š e m e. Signum laudis je dobil
stotnik 70. pešpolka Ferdinand P 1 e-
b a m . 2elezni križec 2. razreda sta
dobila stotnik 1. bos.-herceg. pešpol-
ka Karol B iz j a k in nadporočnik
89. pešpolka Ivan L u š i n. Signum
laudis je dobil ritmoister 3. orožni-
škega zapovedništva Julii Jagodič.
brebrno hrabrostno svetinjo 1. vrste
je dobi! rezervni poročnik 47. peš-
polka Rudolf L a v r i č.

— Odlikovani slovenski vojaki.
Srebrno hrabrostno svetinjo 1. raz-
reda sta dobila korporal 26. domobr.
polka Vid J u r k o in četovodia 27.
domobr. polka Andrei S t a v d o -
h a r. Srebrno hrabrostno svetinjo 2.
razreda so dobili: Štefan K u š t e r-
n i k 151. črnovojniškega bataljona,
Ivan O g r i s 11. črnovoj. bataljona,
narednik Jos. P o g r n i Č , korporali
Štefan P l e ć k o . Ivan O o r i č a r ,
Franc V i v o d . Anton P o 1 a n c ,
Jakob T e r š e k , infanteristi Juri]
O b r u 1 j , Anton S t r a š e k , Jos.
M a č e k , Franc K o t o 1 k a in Fr.
E m e r š i č , vsi 26. domobr. polka;
četovodia Franc Z a j e c , korporala
Ivan M i k l a v č i č in Fr. S t r o ž -
n i k . poddesetnik Andrej M i h e 1 -
č i č in Viktor G e r d e š i č , infante-
risti Matija M a u r o v i c , Franc
K n e z , Anton B e l e . Franc J a r e ,
J. C v a r in Florijan L i n d i č , vsi
27. domobr. polka, ter četovodja 4.
črnovoj. polka Henrik P e t r i Č. Po-
hvalno priznanje zapovedništva bal-
kanske armade so dobili stražmoj-
stri Anton N o v a k o v i č , Vinko
E r ž e n , Ivan G r a n i č in Miha
Z d o v c vsi 9. orožniškega zapo-
vedništva.

— Vojna napoved Italije. V ne-
deljo ob pol 4. popoldne je italiianski
poslanik izročil avstrijskemu mini-
stru zunanjih del vojno napoved Ita-
lije. V Ljubljani se je izvedel ta do-
godek že koj po 6. uri in se je zbralo
pred »Narodno tiskamo« jako mnogo
občinstva. Uradni telegram je pa do-
spel sele pozno ponoći, vendar je
»Slov. Narod« prvi prišel med ob-
činstvo.

— Železniški promet. Na progah
Nabrežina-Kormin in Trst-Nabreži-

na je ves promet ustavljen. Vlaki
vozijo za zdaj do in iz Nabrežine.
Ker bodo že v kratkem uvedli na
progi južno od Št. Petra na Krasu
legitimacijsko obveznost se smeio
izdajati vozni Iistki le do Š t Petra

na Krasu. Nadalje je ustavljen tuđi
ves promet na progi Ljubljana glavni
kolodvor. — Bubnjarci in na postran-
skih progah. Na progi Ljubljana,
glavni kolodvor — Jesenice vozijo
poštni in aprovizacijski vlaki brez
obveznosti imeti legitimacijo. Rav-
notako pridejo na progi Zagreb-Zi-
dani most v promet poštni in aprovi-
zacijski vlaki. Vozni red viakov, ki
odhajajo in prihajajo v Ljubljano,
glavni kolodvor — je razobešen na
postaji.

— LJtesnitve glede posesti in no-
šenja orožja. Deželno predsedstvo je
izdalo te-le utesnujoče odredbe glede
nošenja orožja, oziroma glede obč-
nega razoroženja v kronovini Kranj-
ski, veljavne od 24. maja: Vsak po-
sestnik kakoršnegakoli orožja in
streliva je zavezan te stvari v 3 dneh
po objavi tega razglasa oddati c. kr.
okrajnemu glavarstvu, oziroma v
mestu ljubljanskem c. kr. policijske-
mu ravnateljstvu v Ljubljani, ki mu
izroči prejemno potrdilo o vrsti in
množini oddanih predmetov. Ta za-
veznost se razteza tuđi na obrtnike
in trgovce, ki so upravičeni orožje in
strelivo izdelovati in prodajati. Od
zaveznosti, oddati orožje in strelivo,
so izvzeti: a) Javni uradniki, ki so
upravičeni nositi orožje in strelivo, a
samo glede tistega orožja (streliva),
ki spada k predpisani opremi ali
uradni obleki. b) V izvršujoči službi
stojeće zapriseženo gozdno, lovsko,
ribarskovarstveno, oziroma nadzor-
stveno osobje. poljsko varstveno
osobje, kakor tuđi drugo stražno
osobje glede tistega orožja (streli-
va). ki so ga upravičeni rabiti, c)
Udje na podstavi podeljenega odo-
brenja ustanovljenih vojniških ko-
rov, meščanskih korov, strelskih ko-
rov in stanovskih strelskih kompa-
nij. d) Osebe, katerih oboroženje v
primeru vojne je ministrstvo radi so-
delovanja pri deželni brambi izje-
moma dovolilo. e) Tišti, ki potrebu-
jejo orožje in strelivo za izvrsbo obr-
ta in kupčije. Nositi orožje in streli-
vo pa je vendar dopuščeno samo
med resnično vrsbo obrta in kupčije.
i) Obrtniki in kupcevalci. ki so upra-
vičeni izdelovati in prodajati orožje
ali strelivo. glede one vrste in onih
množin orožja in streliva, o katerih
se morejo izkazati z izpričevalom,
da jih morajo na poprejšnje naročilo
oddati ali domaći vojni upravi ali pa
osebam. ki bivajo v ozemlju, za ka-
tero velja ta razglas, in ki so po
predstoječih določilih upravičena do
posesti orožja in streliva. Orožje, ki
ima umetniško ali zgodovinsko vred-
nost, se srne na posebno prošnjo pu-
stiti v posesti njega imetnikerv. Rav-
notako se srne izjemoma na poseb-
no prošnjo posameznim osebam do-
pustiti posest za osebno varstvo in
za varstvo lastnine neobhodno po-
trebno orožje in strelivo. Tuđi se srne
osebam. ki so upravičene izdelovati
in prodajati orožje (strelivo) dovoliti,
da imajo zalogo orožja (streliva), to-
da s to omejitvijo, da smejo orožje
(strelivo) oddajati samo takim ose-
bam, ki se izkažejo. da so upraviče-
ne posedovati orožje (strelivo). Do-
tične prošnje je tuđi v 3 dneh po ob-
javi tega razglasa v uradnem časo-
pisu >vLaibacher Zeitung« vložiti pri
c. kr. okrajnem glavarstvu. oziroma
v Ljubljani pri c. kr. policijskem rav-
nateljstvu. Ta ukaz se ne dotika po
vojaških predpisih uravnave pravi-
ce, ki jo ima vojastvo do posesti in
nošenja orožia in streliva. Zaradi po-
vrnitve oddanega orožja in streliva
se pozneje izda razglas.

— Časopisi iz Italije prepove-
danl. Ministrstvo notranjih del in
pravosodja sta dogovorno z ministr-
stvi financ in trgovine z naredbo z
dne 23. maja 1915. prepovedali vse v
Italiji izhajajoče perijodične tiskovi-
ne in zaukazali revizijo vseh od tam
prihajajočih neperijodičnih tiskovin.
Nadalje določa ta naredba: Neperi-
jodične tiskovine, prihajajoče iz ino-
zemstva, se pred izročitvijo za prev-
zetje opravičenim strankam podvr-
žejo politični reviziji. Revizijo na
Nižje avstrijsko, na češko, na Mo-
ravsko, na Štajersko, na Kranjsko,
na Primorsko in v Bukovino došlih
pošiljatev pristoji policijskim ravna-
teljstvu na Dunaju oziroma v Pragi,
v Brnu, v Gradcu, v Ljubljani, v Tr-
stu in v Crnovcih, revizija za Galicijo
namenjenih pošiljatev pa policijske-
mu ravnateljstvu v Krakovu. Za
druge dežele pristoja ta revizija pre-
zidijem političnih dežclnih oblastev.

— Izkaznice za vojno prodajal-
no. Stranke, ki so se svoj čas vpisale
v vojno prodajalno in ki ne dobijo do
vštetega petka« 28.t. HL, svoje iz-
kaznice na dom, naj se oglasijo oseb-
no na magistratu v mestni posveto-
valnici. Novih priglasov se ne spre-
|ema več.

— Izšel je seznam izgub št. 182.
— Nevarno ]e zbolel na vnetju

slepiča g. Josip FrandoliČ, davčni
upravitelj v Kobaridu. Na ha ja se v
ljubljanski deželni bolnišnici.

Umrli. Na Vrhniki je umri gosp.
Anton B u č a r , trgovec in posest-

nik. — V Trbovljah je umrla gospica
Milka S u š n i k v starosti 21 let.
Cenjenim rodbinam iskreno sožalje!
Prva goba (JurČek) na trgu. V sobo-
to je bila na trgu prva letošnja goba
(jurček). Prodana ie bila za 40 v.

Iz post ne službe. Poštni asistent
Karei Očko je bil na lastno prošnjo
prestavljen iz Judenburga v Celje.

Iz Brežic. Okrajno glavarstvo je
odredilo, da smejo le tišti trgovci z
živino izvažati iz okr. glavarstva
Brezice živino, kateri se izkažejo s
posebno legitimacijo brežiškega gla-
varstva ali kake vojaške oblasti.

Iz Loke pri Zid. mostu. Na se-
vernem bojišču je bil ranjen prapor-
ščak g. Stanko Jurko, sin razborške-
ga šolskega vodja g. BI. Jurka. Leži
v neki dunajski bolnišnici.

Pred izjemnim sodiščem v Ce-
lju se je vršila 22. t. m. razprava
proti g. Ivanu Verdniku, velepo-
sestniku in trgovcu iz Može ob Dra-
vi pri Slov. Gradcu in sicer po §§ 64.
in 305. k. z. Predsedoval je sodni
nadsvetnik Venedikter, votantje so
bili Matzl, Roiz, Segadin in dr.
Egersdorfer. Obtoženec, ki ga je za-
govarjal celjski odvetnik dr. Hrašo-
vec, je bil oprosčen.

Hrvatski minister grof Pejače-
vić je v franeoskem vietništvu. Na-
hajal se je začetkom vojne v nekem
iraneoskem kopališču in bil seveda
prijet ter interniran. Čitati je bilo o
tem vsakovrstne grozote. Zdaj je
ameriški konzulat na podlagi poiz-
vedb ameriškega poslanika v Parizu
sporočil zagrebški trgovski zbornici,
da je bil grof Pejačević prvi čas voj-
ne interniran v nekem hotelu v Vi-
chvju, potem v Grand hotelu v Car-
naed, sedaj pa se nahaja na lastno
željo v privatni kliniki v Orleansu.

Kneginja »Monte Cabello«, v 4
dejanjih. je najboljša drama iz druž-
be. Film se odlikuje po svoji lepi
igralski in okusni opremi in insceni-
ranju. Ta učinkovitost je od danes do
četrtka v kino »Ideala Zadnja
predstava ob ugodnemr vremenu na
vrtu.

Prva goba na trgu. V sobo-
so bile na trgu prve letošnje kumare.
Prodajali so jih po 1 K. Novina se te-
daj vedno bolj bliža. Češnje, grah,
krompir, kumare in gobe.

Tatvlna. V nedeljo je bila na
glavnem kolodvoru begunki Jožefi
Schmuckovi iz žepa ukradena de-
narnica, v kateri je imela 12 K de-
narja. Tat je neznan.

Izgubila se ie v nedeljo iz Podu-
tika v Ljubljano srebrna damska ura
v usnjati zapestnici. Ker je za lastni-
co spominske vrednosti, se prosi naj-
ditelj, da Jp vrne proti nagradi v tra-
fiko ge. S t r k o v i ć. Dunajska ce-
sta št. 9.

Izgubila se ie pasja ovratnica z
znamko št. 610. Pošteni najditelj naj
jo odda Pod Trančo št. 2./III.

Ušel ie kanarček, kdor ga je
vjel, se prosi, naj ga odda na Rimski
cesti št. 12.IL nad.

Razne stvari.
* Trije čudni poslušalci. Pri zad-

nji vojni seji italiianskega parlamen-
ta so vzbujali triie poslušalci poseb-
no pozornost za vojno prati Avstriji
gorečih italijanskih deputatov. Sede-
li so v posebni loži. Bili so to Člani
avstrijskega državnega zbora — go-
spodje Pitacco, Hortis in Batisti.
(»Zeit.«f)

* Angleško ženstvo. Število žen
in deklet, ki so se prijavile, da ho-
čejo stopiti začasno na mesta mo-
ških, ki gredo v vojno, znaša sedaj
120.000. Od teh se je priglasilo 20 ti-
soč za izdelovanje municije. 9000 za
administrativne urade in 17.000 za
poljedelska dela. Več žen in deklet
se je prijavilo tuđi za vojaško službo.
Največ se jih je prijavilo v Londonu.
Bristolu, Brightonu, Birmmghamu
in Manchestru.

„ Usoda nemške hosphalske lad-
je »Ophelie«. Angleško sodišce za
razsojevanje pomorskega plena je
razsodilo o nemški hospitalski ladji
»Ophelia«. Sodišče je označilo ladjo
kot pomorski plen, ker ni bila niti
zgrajena kot hospitalska ladja, niti je
nišo kot tako vporabljali, marveč je
služila vojaškim svrham. — K temu
se od pristojne strani poroča ter ob-
enem ponavlja znano dejansko sta-
nje: Angleška vlada je izročila
»Ophelio«, mesto da bi jo izpustila,
sodišču za razsojevanje o pomor-
skem plenu z utemeljitvijo, da je slu-
žila volaškim svrham. »Ophelia« je
bila opremljena kot lazaretna ladja.
Popolnoma samoobsebi je razumlji-
vo, da ladje nišo nikdar drugace vpo-
rabljaii, nego kakor predpisujc ha$-
ka konferenca za lazaretne ladje.

* Železniška nesreća. Reuterjev
urad poroča iz Londona: Železniška
nesreča v Carlislu je bila ena naj-
večjih, ki se je kdaj pripetila v An-
gliji. Na kolodvoru so hoteli ravno
spraviti neki lokalni vlak na po-
stranski tir. ko se je neki vojaški
vlak s 490 častniki in moštvom pri-
peljal na postajo. Oba vlaka sta z

veliko silo trčila. Pozneje je zavozil
v oba vlaka še ekspresni vlak Lon-
don - Glasgow, nakar so se takoj vo-
zovi vneli. Nesreča se je zgodila ob
7. zjutraj. Prizori, ki so se tu odigra-
vali, so bili strašni. Nesreča se je
povečala Še vsled tega, ker so pri
ponesrečenih vojakih vsled ognja
eksplodirale patrone. Ker se je bil
požar razširil, je bila tuđi nevarnost,
da bodo v zadnjem delu vlaka se na-
hajajoči municijski zaboji eksplodi-
rali. Do sedaj so izpod porušenih
vlakov potegnili 73 mrtvih.

* Caruso o D' Anunziju. »Tagli-
che Rundschau« priobčuje pismo, ki
ga je pisal Caruso na nekega prijate-
lja — Nemca. Tu se bere: »Ne ver-
jamem, da se je D* Anunzio iz gole
vroče ljubezni do domovine postavil
na čelo vojnih hujskačev. Tu so bili
odločilni pač drugi vzroki. Rabil ie
reklame, mnogo reklame. D' Anun-
zija berejo v Franciji bolj nego pa v
Italiji. Tuđi ga kupujeio bolj nego v
Italiji, kaiti Italiiani ne kupujejo radi
knjig. Francija pa kupuje mnogo
knjig, zelo mnogo in pesnitve
D' Anunzija bolj reprezentirajo okus
Parižanov, kakor pa okus Italijanov.
Dvomim o tem, da bi se bil dal Car-
ducei v take svrlie porabiti. A
D* Annunzio? — On spada k onemu
malo spoštovanemu delu človeštva,
ki nima ničesar več izgubiti. On
je literaričen condottiere! — Mislim
da bi malo manj udrihal po Nemcih,
če bi imel malo mani upnikov! Jaz
kar najbolje obžaluiem to gonio proti
Nemcem v moji domovini. Ce bi
ljudje malo bolj poznali svet, bi bilo
kaj takega nemogoče, kajti kdor po-
zna Nemčijo in Nemce, ta nima
vzroka za sovraštvo!<-

* Onorevole Giolitti. Več kakor
teden dni je nemško časopisje na
vse načine povzdigovalo nekdanjega
italijartskega ministrskega predsed-
nika Giolittija, pripisujoč mu, da se
je z vsem svojim vplivam uprl na-
meravani vojni, a je podlegel sili
ulice in agitacije. Čitali smo ta raz-
motrivanja z zanimanjem, a verjeli
iirn nismo, kajti v spominu so nam
bile besede, ki jih ie znani italiianski
poslanec Colaianni, res pošten in za-
upanja vreden mož, zapisal v svoji
kniigi >Bauche e ParJamento«, še v
času, ko je bil Giolitti ministrski
predsednik. Colaianni pravi: »Gio-
litti je kot državnik eden najbol] ne-
poštenih ministrov, kar iih je Italija
kdaj imela, on prekaša še Roberta
Walpolea, a samo v slabem oziru.
kajti veliki angleški minister je imel
tuđi svoje dobre lastnosti, ki italijan-
skemu predsedniku popolnoma manj-
kajo; s krvavecim srcem gledam,
kako spravlja ta nevedni in podli
Guizot Italijo in njene Institucije na
rob prepada«. Colaianni je to svojo
sodbo podprl z dokazi in Giolitti se
nikoli ni upal ugovarjati izrečenim
obdolžitvam. Kaka ie resnična vloga,
ki jo je igral Giolitti v sedanji krizi,
nismo v stanu presoditi. Zanimivo
ra je. da listi, ki so pred nekai dnevi
še toliko upanj naslanjali na Giolitti-
ja. sedaj poročajo. da je Giolitti
upravljal S a l a n d r o v e p o s l e ,
kar pomeni. da ie bilo torej njegovo
nastopanje za mir le politična kome-
dija.

Najnovejša porodila.
Dobave za vojsko.

Dunaj, 23. maja. (Kor. urad.)
Vojno ministrstvo je že pozno jeseni
1914 odredilo kakor je bilo razglaše-
no v dnevnikih 28. novembra 1914,
da je povodom bodoče oddaje večjih
dobav za vojsko firmam in obratom
v državnem zboru zastopanih kralje-
stev in kronovin naložili oferentom
obvezno dolžnost, da vzdrže številno
stanje svojih privatnih nastavljencev
in da tuđi ne zmanjšajo njih prejem-
kov. sicer se izključijo od nadaljnjih
dobav ter se jim lahko stornirajo že
oddana naročila. V zadnjih mesecih
je bilo sedaj slišati iz krogov privat-
nih nastavljencev pogosto pritožbe,
da nekatere odlične firme, ki so po-
sredno ali neposredno udeležene pri

kritju potrebščin vojne uprave, ome-
njene odredbe ne izpolnjuiejo, kakor
bi bilo treba in da so reducirale šte-
vilno stanje ali plačo svojih nastav-
ljencev, kar je označiti pod danimi
razmerami kot kršenje elementarnih
socijalnih dolžnosti. Po naročilu mi-
nistrstva notranjih zadev so dobile
vse politične okraine oblasti naroči-
lo, da delujejo skupaj z vsemi drugi-
mi sicer v poštev prihajajoČimi or-
gani z vso energijo na to, da se ome-
niena odredba vojnega ministrstva
natančno izpolnjuje, pri Čemer mora-
jo v slučaju brezuspešnosti politične
okr. oblasti vzeti na znanje pritožbe
prizadetih privatnih nastavljencev
ter po preiskavi dejanskega stana
predložiti ministrstvu za notranje za-
deve. da stori potrebne nadaljnje
korake.

Oklic
predsedništva deželnega pomožnega

društva Rdečega križa.
Nezvestoba Italije nam je nalo-

žila še eno novo vojno. Nov močan
nasprotnik se je s tem pridružil mno-
žici sovražnikov ki hoče omajati
stebre častite države Habsburžanov.
Junaški sinovi Avstrije bodo z vese-
ljem in zaničevanjem smrti začeli boj
proti nezvestemu nekdanjemu za-
vezniku v zavesti, da je ta boj najbolj
pravičen, kar jih je kdaj videl svet.
Mnogo junaških bojevnikov bo zo-
pet krvavelo za veličino in čast naše
ljube domovine.

Mi pa, ki nam ni prisojeno vi-
hteti meča, imamo neodvmljivo dol-
žnost, po možnosti pripomoći, da se
zacelijo rane in bolečine naših ju-
nakov.

Vsled tega se obraća predsedni-
štvo Deželnega in gospejnega po-
možnega društva Rdečega križa v
Ljubljani na vse prebivalstvo Kranj-
ske, ki je podalo že toliko dokazov
svoje požrtvovalnosti, naj ponovno
skrbi za to, da se olajša usoda naših
ranjenih junakov. Vsak naj posije,
kar more pogTešati. Posebno dobro-
došle so rjuhe, sraice, spodnje hlače,
nogavice in razna okrepčita. Darovi
naj se oddajajo v skladišču Deželne-
ga in gospejnega pomožnega dru-
štva. Cesarja Franca Jožefa zaveti-
šče. Stara pot št. 3.

Umrli so v Ljubljani:
Dne 20. maja: Marija Kepec, zi-

darjeva vdova - hiralka, 82 let, Ra-
deckega cesta 9.

Dne 21. maja: Panteleon Re-
brvk. topničar 6. trdnjavsko topni-
škega bataljona, v rezervni vojaški
bolnici.

Dne 22. maja: tMarijana Keber,
mestna uboga, 80 let, Japljeva ulica
štev. 2.

Dne 23. maja: Helena Colnar,
delavka tobačne tovarne v pok., 83
let, Kolezijska ulica 14. — Aloizija
Dobravec, rejenka, 8 mesecev. Stre-
liška ulica 15. — Fran Mirtič, sin
skladiškega ćelavca. 3 mesece in
pol. Vodovodna cesta 201. — Matija
Kunčič. čevljar, 67 let, Kolezijska
ulica 20.

Današnji list obsega 4 strani.
Izdajateli In odgovorni urednik:

Valentin Kopitar.
Lastnina in tisk »Narodne tiskarne«.

2emtev.
Vdovec, Sl°venec' srednfm sfee-

rostt, brey otrob rtm.-%atoiičan, 5
premoyeniem 40,000 f^ron, tŠčem j a
seprogo dekle siareiših let ah vdovo
brez oirok s premoren;em 12,000 do
16.000 J^ron v gotovini. :

^amo resne ponudbe na Jgnac
/firn, tfefa via Porta št 3, 3. nad-
Strop;e. 1299

KOtrtega srca naznanjamo vsem soroantKom, prijateljem m znan-
cem prežalostno vest, da je naš iskreno ljubljeni, nepozabni soprog,
oziroma oče, stari oče, brat in stric, gospod

Anton Bučar
trgovec in posestnik

danes, dne 24. maja v 64. letu, po kratki, mučni bolezni, previđen s sv.
zakramenti, preminil. 1302

Pogreb bo v torek, dne 25. maja ob 5. uri popoldne iz deželne
bolnice k Sv. Križu v Ljubljani.

NA VRHNIKI, dne 24. maja 1915.

Marija Bućar roj. Bollob, soproga. Marica Kette roj. Bučar, Mina,
hčeri. Mlmtca Katta, vnukinja.
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k mncMc žeiezo.

1 staklenica 2 kroni«

Sprejema zavarovan a človeškega živ-
ljenja po najraznovrstnejSih kombina-
kocijah pod tako ugodnimi pogoji,

nobena druga zavarovainica.

Zlasti je ugodno zavarovanje na do-
*ivetje in smrt z manjšajočimi se
11 vplačili.

.>...>. Vzajemno zavarovalna banka v Prag i. . " . - . * .
Rezervni fondi K 60,780.728 18. — liplaćane odSkodnine in kapitalije K 129,935.30425.
Po velikosti druga vzajemtia zavarovainica naše države z vseskuzi slovansko-narodno upravo.

. ¥»• poiasnita daje: —

Gencrstno zastppsTvo i LiaMlam ^ 3 ' " ? ^ l a ^ L ^ T tesm uliti fltf.12.

Zavaruje poslopja in premičnine proti
požarnim škodam po najnižjih cenah
Škode ceni takoj in najkulantneje.
U*2iva najboljši sloves, koder posluje.

P o z o r ! Sprejema tuđi zavarovanja
proti vlomski tatvini pod zelo ugod-
nimi pocroji. — Zahtevaite prospekte.

Tužnim srcem naznanjsmo vsem sorodnikom rriiateljem in znan-
cem prežalostno vest, da je naša iskrenoljubljena hčerka, oziroma sestra,
gospodična

Milka Sušnik
dne 24 t. m. ob ] 2 7. uri zvečer po kratki, mu^ni bolezni, previđena s
tolažili sv. vere, v starosti 21. let mirno preminula

Pocreb nepo.-.abne ranjke se vrSi iutri v sredo, dne 2t>. t, m po-
poldne ob 4. uri iz hiše ?alosti na farno pokopališCe v Tibovljah.

Bodi ji blag spomfn !
Tr bovi je, 25. maji 1915.

Fran i n Marija Sušnik, starSt. Fran, Fride, brata Miči, Kristina, sestri.

129£ Brez poirebnega naznanUa.
! j

Zahvala.
Za tako obilne dokaze odkntosrčnega sočutia povodom

i smrti mojega nepozabnega, iskrenoljubljenega sina, gospoda

posestnika in solastnika tiskar ne In litografije,

kakor tuđi za krasne poklonjene vence ter za mnogoštevilno
spremstvo izrekam tem potom majo najsrčnejŠ:> zahvalo.

Posebno se zahvaljujem prečastiti drhov>činit gospodu
županu dr. Ivan Tavčarju z gospo soprogo, si. društvu lastnikov
tiskam, si. gasiloemu društvu Vić za častno spremstTO in po-
klonjene vence.

Sv. maše zadušnice v stolni ce-kvi v Ljubljani, v župni
cerkvi na Vica in na Dobravi se bodo v istih cerkvih oznamle.

V Ljubljani, dne 22. maja 1915.

^leksandrina pckhkar roj. $laxnik.
1295 mati.

Ceno se proda I

strol za sladoled
z Sedno omaro, 1267 '

Več pove Brandi, Sp. Siska.
Sprejme se tako}

brivski pomočnk.
ALBEBT DERUANC, 1292

Dnnajska cesta, Ljubljana.

Poletne stanovanje.
V gradiču „Brinje" v blizini železn postaje
Grosurlje, je oddati za lakoj ali poznei«
dvoje lepih poletnih a*anovanil obstoječih
iz 2 oz»r. 3 mebiovanih sob in kuhinje. V
porabo je lep, velik senčnat vrt. Lega krasna.
Vodovod z izborno pitno %rodo. V neposredni
blizini lep senčnat gozd in potok za kopanje. |

Pojasnila daje listnik: gosp. Ign. •
ValenUnćić v Linblfanl, Đunaiska cesta
4tev. 2«. 1i53 -

prodajalka
š ecertjske stroke. zmožna oheh rie- ;
že!mh jezikov, s e takof sprejme v
nekem trgu na Spodojem ^tajerskem.

Nernško pisane ponudbe pod
„SpOdnje StaferskO" na upravn
»Siov. Naroda«. U%
Pocent! Pocrni!
Đokler trala zaloga, odđaian še

lepe slanike
po K 11-— za 100 kmd. DaHe odHa-

jam, dokler '/aloga traja nnetSIO

surovo maslo
v zaboiih a 30 kg a K 4" /a k^.
Dalje imam na zalogi preetj SABDIHV
ter naj se kupci obrnejo na tvrdko \
A. Košlan, LjnbHana, Karlo vika

cesta it. 15. 1250

(Zdravnik želodca.

1228

Zdraviik išta
|e posebnost telodčnega likerja
iz zdraTilnih rastfia, katort Iz-
borno vpUva proti slabostim •
ieloden tor radi toga v nobeni
drmtlni no bi sniel Manjkati.

\\ SANAta^OTETMONA/
y«J\ NOTRATiv«-: IN KTR'^viiCNE BCJLL:ZN] i

• J L J L J B L u I A N A KOMENSKKtiA Ul.ICA *i \
f/ SF.P-ZDK^TJK p?<rv>HkJ-DR-FR D E H G A N C ;

Za begunce.
V nafem se odda

cela i i firez e p i
v Eamniku. I3<>o

I Vprasa se pri FrSSC Stupica,
I trgovina z želf/irn > v Iifablfiaai,
1 MaHfe Terezfje c e s t a 1, •••• ^ rt.
: A^ton Flore, vrtna* v Uaznniku.

Zaradi neskle^čnosti zadnjega obćne^a
zbora se vrš v sr islu § 35 zadr. pravil

občni zbor
Posojiinice v Brežicah

i registrovane zadruge z neornej. zavezo

v sredo dne 2. {unifa 1915
i ob 8. uri zvečer v zadružni pisarni,

DNEVNI RED. ]

l.P^ročilo načelstva in nad^orstva.
2 Č'tanje revizijske^n poročila.
3. Odohritev računskega zaklmč ka

za leto 1914.
4. Razdelitev čistega dobička.
5. Sprememba pravil.
6. Vohtev načelstva.
7. Volitev nadzorstva.
S. Slučajnosti. 1

12Q7 Nafielstm

brojač prve orste •
Ljubljana, 282 Ĵ M

v hotelu,pri jYu!iču'4&
(I. nadstropje) ^ ^

(nasproti glavne *>o£te) i

:: se priporoča. :: j

[3! | 3 M W i DldĐO. i
' • JI

Deželno gledalište.

Kino Central
Ljubljana. — Telefon št. 231.

SPOMED
za

! torek 25., sredo 26., četrtek 27,
1. V snegu in ledu. N«T posretek.
2. Vo;no tadensko poročilo. Mes-

strov tođen
3 Obstr«jlicv^n:e to pržar v $e-

bastopolu« Aktutlno iz m«ko~
turske repp

4. VeŠČO sreće« Pretresljiva drama.
— Samo zverer.

5. Palčki. Komično.
6 Tovariti iz mlađih let. Senza-

cij^ka drama v 2 dcnh.
7 3 X 2 = 8. Komično.

Za mlad ino pr lmerno.
Cene navadne.

PredsUve vsak dan ob 4., pol 6.. 7. In pol 9.

Ifotelski sluga
o]a§~ine prost, ako mo^oće zmoŽen

tega po^la in nemščine se IŠče«

I Hotel pri Maiičn, LjuM^aa.
1260

m m korosnondsn!
ki je obenem ludi izurjen knjiijovodja
ter veže vseh kontorskih opravil, išče
stalno mesto Nastopi lahko takoj ozir.
po dogf.voru. — Cenjene ponudbe na
uriravni^tvo »Slovenske^a Naroda« pod
„Trainc S29011. 1??O

ĆPreseliievi
IcttHft Schillev naznanja cenj. (lamam 1u

in na tteze/i preselitev seojega modnega salona

na hongrenni trg št. 6
ter se tem potom najttdaneje priporoča za na-
tlalfno naklonjenost. 1 6 7 2

2 odličnim spošteuanjem Jvana. ^chiiler.

m '

v$aVfi ur^te, oprane in nzepranc

l̂ upirr) p© ncjui|ji ecni!
Prcvzameai vsako mccžino preti gotovini. ^2

VozniDO po železnici ali pošti plaćam sam.

o vJKi/DCLlllf\9 Mestni trg 22.

Na]bolJ zaoimiv In Ba{boljžl slov. iiusirc^aal iedsiik sos

ki pnobčujcio vsak teden mnogo zanimivlh slik j . ho\ikt tn o drugih važnih aktualnih
domačih in tuiih đogodkih, ter obilo zanimivega čtiva: pesmi, povesti, |ak9 zanimiv, lep
detektivski roman, poučne članke in crtice iz gospodinjstva, zdravstva, vzgojeslovia,
tehnike in spioli >'>eh strok poljudne^a znanstva 55

»TEDENSKE SLIKE« so nepohtičen iu nestrankarski ilustrovan tednik, ki je posvečen
le zabavi in ponvu

»TEDENSKE SLIKE« bi naj imela naročena vsaka rodbina, vsaka gostilna, kavama,
brivnica. vsako društvo itd. Zahtevajte »TEDENSKE SLIKE« povsod in pridobivajte naročnikov,

»TEDENSKh SLIKE« stanejo četrt leta K 2'50, pol ieta K 5— in ćelo leto K 10-—.
NaroCnik' dobe kot nagrade velik ilustrovan koledar, slike Prešema, Jurčiča, Gregorčiča
in Ažkerca ter tuđi iepe zanimive knjige. Naročite si »TEDENSKE SLIKE« takoj! Nov!
naročniki dobe še vse letošnje Stevilke.

Pošljite nam svoj naslov in pošljemo Vam 1 številko »TEDENSKE SLIKE« brez-
platno in poštnine prosto na ogled.

3 ^ Upravništvo lista „TEDENSKE SLIKE«
Liubljana, Franćižkanska ulica 10 L

OJ

O OJ

Naivečia izbera žalnih klobukoir.

Priporoča se f~f~fe đ^đ^t "i^l \ ^ ^ ^ 1 1 €~%~¥*\ specialno damskih tn otroških slamnikov
solidna tvrdka ^ 1 1 ^ ^ 1 1 1 » C i r U X X t e r S ¥ U e n i h č e p l c ¥ najnovejših oblikah.

MARIJA GOTZL. Židonska ulica štev. 8.
Vnanja naroćila obratom požie in na iaebero.

Uradnisko hranilno društvo v gradcu.

uradnikom, proiesorjem, učiteljem, umirovljencem itd. ob n&jugodziejših
pokojih, tuđi brez porokov. 83

Hranilne vloge
od VSabO^ar z dnevnim obrestovan'em brez rentne^a davka po

50| za vsak čas pf> g^ I 01 pa za zneske nad K 2G00 ob
jO dvigljive zneske, ^ 2 0 90dnevnemođpovednemroku |

Vloge: 6 500.000 K. Jamstvo v deležih: 7,800X00 K. Stevilo članov 5900. Več v raz- I
vid:h! Tiskovine in poštne položnice zastonj. I

Pojasnili daje brezpLično vsak ponedeijek in petek med J'23 in i/2-i popoldne: | |
Josip Košem w Ljubljani, Krakovska nasip šiev. 22. §

L __ . _ ^ _ _ ^ _ _ _ _ - - - P


